Política 1-12

PROGRAMAS de DESARROLLO de NIÑO y FAMILIA 

Politica de Abuso y Negligencia de Niños  

Es la responsabilidad de Child & Family Development Programs (CFDP) promover la buena salud física y emocional en niños. Es la responsabilidad legal de miembros de personal de CFDP informar sobre las situaciones donde la salud y no cuidado de un niño/a son puestas en peligro. 

Cada miembro del personal de CFDP es un reportero obligatorio y recibe el entrenamiento cada año. Esta política encluye contactos a centro, en visitas en casa y en la comunidad. 

El jefe en cada sitio tendrá responsabilidad principal para politicas del abuso y negligencia de niños dentro del programa.

1.
En cada sitio el jefe garantizará que las políticas de CAN y los procedimientos son seguidos. Si un niño/a llega a la escuela con señales menores sospechos o obvias de abuso físico o sexual (huesos fracturados, lesiones sin tratar serias o enfermedad moretones o en un estado  emotivo de que ellos tienen miedo irse a casa) la acción inmediata será tomada. 

a.
Los personal del centro o jefe verán que el niño/a reciba la asistencia médica apropiada.

b. 
Los personal del centro van a hacer un reporte y informarán sobre la condición del niño/a al organismo apropiado (DHS Bienestar de Niños) y informarán al director del centro.. 



c.
La familia será notificada por DHS o por policia, no por personal

de CFPD.


d.
Los personal seguirán el acuerdo con CFPD/Bienestar de Niños.

e.
Un Informe CAN será hecho dentro de 8 horas y puesto en el archivo de CAN. El archivo de CAN se quedará confidencial y no podrá ser mostrado a familias por la ley de Estado de Oregon.


f.
El jefe o los personal harán una nota en la donación de 

archivo del niño/a 

la fecha, la condición notada y la respuesta de familia.


g.
En la orientación las familias serán pedidas que enviar notas a la escuela 

cuando hay marcas anormales de protuberancias, moretones y 

quemaduras que un niño/a puede tener.

h.
Personal tiene la responsibilidad de informar sobre todos incidentes de violencia doméstica si un niño/a está presente en casa. 

2.
Si un niño/a llega a la escuela con señales cuestionables del abuso o la 

negligencia el jefe o personal harán una nota en el archivo que dará la fecha, 

la condición del niño/a y la respuesta de familia.

3.   
Si nadie está a la parada del autobus cuando llega, y no hay ningun plan 
alterno, va a hacer un llamado al centro.


a.
La persona, amigo o pariente designado sobre la información de 

emergencia lista será llamado para hacer los arreglos. 


b.
Si no hay ningun contacto por padre, o la persona de contacto de 

emergencia es recibida dentro de 1 hora del fin de clase, DHS Bienestar de Niños será contactado. 

c.
Un informe escrito de CAN o (forma 1-7) será hecho para documentar esta acción, con continuacíon.

d.
Si el transporte es por un contrato, el procedimiento del contratista lo sera siguió. Los personal del centro informarán a padres de 

este procedimiento.

4. Para centros donde hay trasporte por padres, si nadie llega para el niño, y  no hay ningun plan alterno:

a. Los contactos en la Lista de Emegencia 3-11 será llamado oara venga por el niño.

b. Si no hay ningun contacto por padre, o la persona de contacto de emergencia es recibida dentro de 1 hora del fin de clase, DHS Bienestar de Niños será contactado. En areas de afueras, un plan para repaso será espifica del sitio.

c. Un informe escrito de CAN o (forma 1-7) será hecho para documentar esta acción, con continuacíon.
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